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Tragen Sie eine
Schutzbrille oder ein
Gesichtsschild, um
Ihre Augen vor
Farbspritzern und
Nebel zu schützen.
Vermeiden Sie es,
Farbe in die Augen zu
bekommen, da dies
zu ernsthaften
Verletzungen führen
kann.

Wear safety glasses
or a face shield to
protect your eyes from
paint splashes and
mist. Avoid getting
paint in your eyes as
this can cause serious
injury.

Portez des lunettes de
sécurité ou un écran
facial pour protéger
vos yeux des
éclaboussures et du
brouillard de peinture.
Évitez de mettre de la
peinture dans vos
yeux car cela pourrait
provoquer des
blessures graves.

Indossare occhiali di
sicurezza o una
visiera per proteggere
gli occhi da schizzi di
vernice e nebbia.
Evitare che la vernice
venga a contatto con
gli occhi poiché ciò
potrebbe causare
gravi lesioni.

Draag een
veiligheidsbril of een
gelaatsscherm om uw
ogen te beschermen
tegen verfspatten en
nevel. Zorg ervoor dat
er geen verf in uw
ogen komt, omdat dit
ernstig letsel kan
veroorzaken.

Use gafas de
seguridad o una
careta para proteger
sus ojos de
salpicaduras y
neblinas de pintura.
Evite que le entre
pintura en los ojos, ya
que esto podría
causar lesiones
graves.

Používejte ochranné
brýle nebo obličejový
štít, abyste si chránili
oči před stříkající
barvou a mlhou.
Zabraňte vniknutí
barvy do očí, protože
by to mohlo způsobit
vážné zranění.

Nosite zaštitne
naočale ili štitnik za
lice kako biste zaštitili
oči od prskanja boje i
magle. Izbjegavajte
dolazak boje u oči jer
to može uzrokovati
ozbiljne ozljede.
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Viseljen
védőszemüveget vagy
arcvédőt, hogy
megvédje szemét a
festék fröccsenésétől
és párától. Kerülje a
festék szembe jutását,
mert ez súlyos
sérülést okozhat.

Arbeiten Sie immer in
gut belüfteten
Bereichen, um die
Belastung durch
Farbsprühnebel zu
reduzieren.
Vermeiden Sie es,
Farbsprühsysteme in
engen oder
unbelüfteten Räumen
zu verwenden.

Always work in well-
ventilated areas to
reduce exposure to
paint overspray. Avoid
using paint spray
systems in confined or
unventilated spaces.

Travaillez toujours
dans des endroits
bien ventilés pour
réduire l’exposition
aux pulvérisations de
peinture. Évitez
d'utiliser des
systèmes de
pulvérisation de
peinture dans des
espaces confinés ou
non ventilés.

Lavorare sempre in
aree ben ventilate per
ridurre l'esposizione
agli spruzzi di vernice.
Evitare l'uso di sistemi
di verniciatura a
spruzzo in spazi
confinati o non
ventilati.

Werk altijd in goed
geventileerde ruimtes
om de blootstelling
aan verfspray te
verminderen. Vermijd
het gebruik van
verfspuitsystemen in
besloten of
ongeventileerde
ruimtes.

Trabaje siempre en
áreas bien ventiladas
para reducir la
exposición a la pintura
en aerosol. Evite el
uso de sistemas de
pulverización de
pintura en espacios
confinados o sin
ventilación.

Vždy pracujte v dobře
větraných prostorách,
abyste snížili expozici
spreji barvy. Vyhněte
se používání
nátěrových stříkacích
systémů v uzavřených
nebo nevětraných
prostorách.

Uvijek radite u dobro
prozračenim
prostorima kako biste
smanjili izloženost
raspršenoj boji.
Izbjegavajte korištenje
sustava za
raspršivanje boje u
zatvorenim ili
neprozračenim
prostorima.
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Mindig jól szellőző
helyen dolgozzon,
hogy csökkentse a
festékpermetnek való
kitettséget. Kerülje a
festékszóró
rendszerek
használatát zárt vagy
nem szellőző
helyeken.

Wenn das
Farbsprühsystem
elektrisch betrieben
wird, stellen Sie
sicher, dass es
ordnungsgemäß
geerdet ist und dass
das Netzkabel in
gutem Zustand ist,
ohne Beschädigungen
oder freiliegende
Drähte.

If the paint spray
system is electrically
operated, make sure it
is properly grounded
and that the power
cord is in good
condition, with no
damage or exposed
wires.

Si le système de
pulvérisation de
peinture est alimenté
électriquement,
assurez-vous qu'il est
correctement mis à la
terre et que le cordon
d'alimentation est en
bon état, sans
dommage ni fils
dénudés.

Se il sistema di
verniciatura a spruzzo
è alimentato
elettricamente,
assicurarsi che sia
adeguatamente
messo a terra e che il
cavo di alimentazione
sia in buone
condizioni senza
danni o fili esposti.

Als het
verfspuitsysteem
elektrisch wordt
aangedreven, zorg er
dan voor dat het goed
is geaard en dat het
netsnoer in goede
staat verkeert, zonder
schade of
blootliggende draden.

Si el sistema de
pulverización de
pintura funciona
eléctricamente,
asegúrese de que
esté correctamente
conectado a tierra y
que el cable de
alimentación esté en
buenas condiciones,
sin daños ni cables
expuestos.

Pokud je stříkací
systém na barvy
elektricky napájen,
ujistěte se, že je
řádně uzemněn a že
je napájecí kabel v
dobrém stavu bez
poškození nebo
obnažených vodičů.

Ako sustav za
raspršivanje boje ima
električno napajanje,
provjerite je li ispravno
uzemljen i je li kabel
za napajanje u
dobrom stanju, bez
oštećenja ili izloženih
žica.
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Ha a festékszóró
rendszer elektromos
táplálású, győződjön
meg arról, hogy
megfelelően földelve
van, és hogy a
tápkábel jó állapotban
van, sérülés és
szabad vezetékek
nélkül.

Einige Farben und
Lacke können
Dämpfe abgeben, die
gesundheitsschädlich
sein können.
Verwenden Sie daher
Werkzeuge in gut
belüfteten Bereichen.

Some paints and
varnishes can give off
fumes that may be
harmful to your health,
so use tools in well-
ventilated areas.

Certaines peintures et
vernis peuvent
dégager des fumées
pouvant être nocives
pour la santé. Par
conséquent, utilisez
les outils dans des
zones bien ventilées.

Alcune pitture e
vernici possono
emettere fumi nocivi
per la salute.
Pertanto, utilizzare gli
strumenti in aree ben
ventilate.

Sommige verven en
vernissen kunnen
dampen afgeven die
schadelijk kunnen zijn
voor de gezondheid.
Gebruik daarom
gereedschap in goed
geventileerde ruimtes.

Algunas pinturas y
barnices pueden
desprender humos
perjudiciales para la
salud. Por lo tanto,
utilice herramientas
en áreas bien
ventiladas.

Některé barvy a laky
mohou uvolňovat
výpary, které mohou
být zdraví škodlivé.
Proto používejte
nářadí v dobře
větraných prostorách.

Neke boje i lakovi
mogu ispuštati pare
koje mogu biti štetne
za zdravlje. Stoga
alate koristite u dobro
prozračenim
prostorima.
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Egyes festékek és
lakkok egészségre
ártalmas gőzöket
bocsáthatnak ki. Ezért
jól szellőző helyen
használjon
szerszámokat.

Malerwerkzeuge
sollten außerhalb der
Reichweite von
Kindern aufbewahrt
werden, da sie nicht
für den Gebrauch
durch Kinder geeignet
sind.

Painting tools should
be kept out of the
reach of children as
they are not suitable
for use by children.

Les outils de peinture
doivent être tenus
hors de portée des
enfants car ils ne
conviennent pas aux
enfants.

Gli strumenti di pittura
devono essere tenuti
fuori dalla portata dei
bambini poiché non
sono adatti all'uso da
parte di bambini.

Schildergereedschapp
en moeten buiten het
bereik van kinderen
worden gehouden,
omdat ze niet geschikt
zijn voor gebruik door
kinderen.

Las herramientas de
pintura deben
mantenerse fuera del
alcance de los niños,
ya que no son
adecuadas para su
uso.

Malířské nástroje by
měly být uchovávány
mimo dosah dětí,
protože nejsou
vhodné pro použití
dětmi.

Alate za slikanje treba
držati izvan dohvata
djece jer nisu prikladni
za djecu.
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festőeszközöket
gyermekektől távol
kell tartani, mivel nem
alkalmasak
gyermekek általi
használatra.
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